
N° 01-2009-MINCETUR
REGLAMENTO DEL PROCEDIMIENTO DE VERIFICACIÓN DE MERCANCÍAS TEXTILES O DEL VESTIDO, ESTABLECIDO CONFORME AL ACUERDO DE PROMOCIÓN COMERCIAL SUSCRITO ENTRE EL PERÚ Y LOS ESTADOS UNIDOS
EL PRESIDENTE DE LA REPÚBLICA


CONSIDERANDO:
Que, mediante Resoluciones Legislativas N° 28766 y 29054 se aprobó el Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre Perú y Estados Unidos y el Protocolo de Enmienda al Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre Perú y Estados Unidos, respectivamente;

Que, conforme lo señalado en el Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre Perú y Estados Unidos, para acceder al trato arancelario preferencial debe acreditarse que las mercancías son originarias del Perú o de los Estados Unidos;

Que, es necesario implementar las disposiciones referidas a la verificación de mercancías textiles o del vestido conforme a lo establecido en el Artículo 3.2 del Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre Perú y Estados Unidos;

Que, de acuerdo a lo establecido en la Ley Nº 27790 - Ley de Organización y Funciones del Ministerio de Comercio Exterior y Turismo, el Ministerio de Comercio Exterior y Turismo – MINCETUR, define, dirige, ejecuta, coordina y supervisa la política de comercio exterior y turismo. Asimismo es el Sector competente para establecer el marco normativo para el desarrollo de las actividades de comercio exterior;

De conformidad con lo establecido en el inciso 8) del artículo 118, de la Constitución Política del Perú y en la Ley 27790, Ley de Organización y Funciones del Ministerio de Comercio Exterior y Turismo;

DECRETA:

Artículo 1º.-  Aprobación
Apruébese el reglamento de verificación de mercancías textiles o del vestido mediante el cual se realizarán las determinaciones previstas en el Artículo 3.2 del Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre Perú y los Estados Unidos para las mercancías textiles o del vestido, el cual consta de un (1) título preliminar, dos (2) títulos, veinte (20) artículos y una (1) disposición complementaria cuyo texto anexo forma parte integrante del presente Decreto Supremo.

Artículo 2º.-  Vigencia
El presente Decreto Supremo entrará en vigencia en la fecha de entrada en vigor del Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre el Perú y Estados Unidos.
Artículo 3º.-  Refrendo
El presente Decreto Supremo será refrendado por la Ministra de Comercio Exterior y Turismo.
Dado en la Casa de Gobierno, en Lima, a los catorce días del mes de enero del año dos mil nueve.

REGLAMENTO DEL PROCEDIMIENTO DE VERIFICACIÓN DE MERCANCÍAS TEXTILES O DEL VESTIDO, ESTABLECIDO CONFORME AL ACUERDO DE PROMOCIÓN COMERCIAL SUSCRITO ENTRE EL PERÚ Y LOS ESTADOS UNIDOS
TITULO PRELIMINAR
DISPOSICIONES GENERALES

Artículo 1º.- Objetivo  
El presente Decreto Supremo tiene por objeto establecer el procedimiento de verificación de las mercancías textiles o del vestido previsto en el Artículo 3.2 del Acuerdo de Promoción Comercial entre el Perú y los Estados Unidos.

Artículo 2º.- Ámbito de aplicación  
El presente Reglamento será de aplicación a los procedimientos de verificación de mercancías textiles o del vestido iniciados amparo bajo lo dispuesto en el Artículo 3.2 del  Acuerdo de Promoción Comercial entre el Perú y los Estados Unidos.

Artículo 3°.- Definiciones
Para los fines de la presente norma se entenderá por:

Acuerdo: el  Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre el Perú y los Estados Unidos;  
Administración Aduanera: la Superintendencia Nacional de Administración Tributaria, o quien haga sus veces. 
Autoridad Competente: 
(a) en el caso de los Estados Unidos, la U.S. Customs Border and Protection, o quien haga sus veces;
(b) en el caso del Perú, el Ministerio de Comercio Exterior y Turismo, o quien haga sus veces.
Carta de verificación: la comunicación escrita o electrónica mediante la cual se solicita información y/o documentación sobre una mercancía que es objeto de una verificación

Cuestionario de verificación: la lista escrita de preguntas mediante la cual se solicita información y/o documentación sobre una mercancía  que es objeto de una verificación.

Determinación: el pronunciamiento emitido por la Autoridad Competente luego de una verificación.
Días: días calendario, salvo se disponga lo contrario.
Mercancía originaria: la mercancía, producto, artículo o material que califica como originaria, de conformidad con lo establecido en el Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre el Perú y los Estados Unidos. 
Parte: el Perú o los Estados Unidos, según corresponda.
Visita de verificación: visitas a las instalaciones del exportador o productor con el propósito de conducir una verificación, examinar los registros pertinentes y/o observar las instalaciones utilizadas en la producción de la mercancía.
TITULO I
PROCEDIMIENTO DE VERIFICACION DE LAS 
MERCANCÍAS TEXTILES O DEL VESTIDO
Artículo 4º.- Errores Formales

4.1.
Cuando un importador presente una certificación de origen que no esté correctamente diligenciada o con errores formales, la Administración Aduanera podrá solicitar al importador que presente una certificación de origen nueva o una rectificación o su reemplazo, según corresponda, dentro de un plazo no mayor a quince (15) días contados desde el día siguiente de la recepción de la notificación. 

4.2.
Si el importador no cumple con presentar la certificación de origen corregida dentro del plazo señalado en el párrafo 4.1 o si lo presenta dentro de dicho plazo pero subsisten los errores, la Administración Aduanera podrá denegar la solicitud de trato arancelario preferencial.

4.3.
En caso que la Administración Aduanera tenga dudas sobre el origen de las mercancías importadas, deberá remitir los actuados al Ministerio de Comercio Exterior y Turismo, conforme lo dispuesto en el presente Reglamento.

Artículo 5º.- Del inicio del procedimiento de verificación 
5.1.
A solicitud por escrito de la Autoridad Competente de los Estados Unidos, el MINCETUR realizará una verificación con el fin de permitir a la Autoridad Competente de los Estados Unidos determinar:  

(a) que una solicitud de origen para una mercancía textil o del vestido es correcta; o 

(b) que el exportador o productor está cumpliendo con las leyes, regulaciones y procedimientos aduaneros aplicables, que incidan sobre el comercio de mercancías textiles o del vestido, incluyendo:

(i)
leyes, regulaciones y procedimientos que el Perú adopte y mantenga de conformidad con el Acuerdo; y

(ii)
leyes, regulaciones y procedimientos del Perú o los Estados Unidos, que implementen otros acuerdos internacionales que incidan sobre el comercio de mercancías textiles o del vestido. 
5.2.
El MINCETUR podrá realizar una verificación bajo el subpárrafo 5.1(a), independientemente de si un importador solicita el tratamiento arancelario preferencial para la mercancía textil o del vestido para la cual se ha hecho una solicitud de origen. La Autoridad Competente de los Estados Unidos podrá apoyar en el proceso de verificación.

5.3.
El MINCETUR podrá realizar una verificación a las empresas dentro de su territorio, bajo su propia iniciativa, cuando existan indicios suficientes que ameritan el inicio de una verificación de origen. 
5.4
El MINCETUR podrá solicitar a la Autoridad Competente de los Estados Unidos la realización de una verificación bajo el Artículo 3.2.3 (a) del Acuerdo con el fin de determinar:  

(a) que una solicitud de origen para una mercancía textil o del vestido es correcta; o 
(b) que el exportador o productor está cumpliendo con las leyes, regulaciones y procedimientos aduaneros aplicables, que incidan sobre el comercio de mercancías textiles o del vestido, incluyendo:

(i)
leyes, regulaciones y procedimientos que los Estados Unidos adopte y mantenga de conformidad con el Acuerdo; y

(ii)
leyes, regulaciones y procedimientos del Perú o los Estados Unidos, que implementen otros acuerdos internacionales que incidan sobre el comercio de mercancías textiles o del vestido. 
5.5.
La solicitud a que se refiere el párrafo 5.4 podrá originarse a iniciativa del MINCETUR, a solicitud de parte o de la Administración Aduanera.
Artículo 6.- De las solicitudes de verificación

6.1.
Una solicitud bajo el párrafo 5.4 deberá contener la información específica establecida en el subpárrafo (b) del Artículo 3.2.3 del Acuerdo.
6.2.
Cuando en el despacho la Administración Aduanera tenga duda sobre el origen de la mercancía textil o del vestido a ser nacionalizada, la Administración Aduanera:

(a) no impedirá su importación;
(b) requerirá al importador una garantía por el monto de los tributos dejados de pagar relacionados con dicha importación o requerirá el pago de los tributos adeudados, si no se ha presentado la garantía a que se refiere el artículo 160 de la Ley General de Aduanas; y
(c) remitirá una solicitud de verificación de origen al MINCETUR, escrita o electrónica, dentro del plazo máximo de veinte (20) días hábiles, contados a partir de la fecha de constitución de la garantía o del pago de los tributos adeudados, adjuntando copia de la documentación relacionada, la cual deberá contener los respectivos fundamentos de hecho y de derecho y copia del expediente que motiva la solicitud.

6.3.
Cuando durante una fiscalización posterior la Administración Aduanera tenga duda sobre el origen de la mercancía textil o del vestido nacionalizada, remitirá una solicitud de verificación de origen al MINCETUR, la cual deberá contener los respectivos fundamentos de hecho y de derecho, adjuntando copia del expediente que motivó la solicitud. 

6.4.
La solicitud de parte deberá:
(a)
ser escrita o electrónica;
(b)
contener, como mínimo, el nombre, número de registro único de contribuyente o documento de identidad y domicilio del solicitante. Cuando se trate de una persona jurídica  adicionalmente deberá presentar el nombre y número del documento de identidad del representante legal; y
(c)
contener la descripción de la mercancía textil o del vestido para la que se solicita verificación de origen, el país de origen declarado, la fundamentación y documentación que sustenta el posible incumplimiento de las normas de origen para mercancías textiles o del vestido establecidas en el Acuerdo, así como aquellas otras circunstancias que se consideren relevantes para la investigación. 

6.5.
Toda solicitud de verificación de origen que se remita al MINCETUR debe tener en cuenta los plazos para la conservación de registros establecidos en el Acuerdo.

Artículo 7º.- Medios para la verificación

Para propósitos de realizar la determinación respecto de una mercancía textil o del vestido califica como originaria, conforme a lo dispuesto en el Artículo 3.2 del Acuerdo, el MINCETUR podrá conducir una verificación por medio de:

(a) cartas de verificación al importador, exportador o productor de la mercancía;
(b) cuestionarios de verificación dirigidos al importador, exportador o productor de la mercancía;
(c) visitas de verificación; u 
(d)
otros procedimientos que para tal efecto determine el MINCETUR con arreglo al Acuerdo.

Artículo 8º.- Cartas y cuestionarios de verificación 
8.1.
El MINCETUR otorgará al importador, exportador y/o productor, que reciba una carta o cuestionario de verificación, un plazo no menor de treinta (30) días, contados a partir de la fecha de su recepción, para remitir la información o el cuestionario de verificación de origen debidamente diligenciado.
8.2.
Dentro de dicho plazo el importador, exportador y/o productor, podrá solicitar al MINCETUR por escrito y por única vez, una prórroga del plazo de hasta treinta (30) días adicionales.
8.3.
Cuando la información proporcionada en la respuesta a la carta o cuestionario de verificación es insuficiente para sustentar la solicitud de trato preferencial o para determinar el origen, el MINCETUR podrá requerir información adicional al importador, exportador, o productor, otorgando un plazo no menor de quince (15) días para que remita la información solicitada. Este plazo podrá prorrogarse hasta por quince (15) días adicionales, previa solicitud y en casos debidamente justificados.

Artículo 9º.- Visitas de verificación en el territorio del Perú
9.1.
A solicitud de la Autoridad Competente de los Estados Unidos, el MINCETUR podrá realizar visitas conjuntas a las instalaciones de un exportador, productor o cualquier otra empresa involucrada en el movimiento de mercancías textiles o del vestido desde el territorio del Perú al territorio de los Estados Unidos, conforme a lo previsto en el párrafo 4 del Artículo 3.2 del Acuerdo.
9.2
El MINCETUR podrá realizar las visitas conjuntas previstas en el párrafo 9.1 cuando la Autoridad Competente de los Estados Unidos haya proporcionado una solicitud por escrito al MINCETUR veinte (20) días antes de la fecha propuesta para una visita. La solicitud deberá identificar la Autoridad Competente que realiza la solicitud, los nombres y cargos del personal autorizado que realizará la visita, la razón de la visita, incluyendo una descripción del tipo de mercancías sujetas a la verificación y las fechas propuestas para la visita, conforme a lo dispuesto en el subpárrafo (a) del Artículo 3.2.5 del Acuerdo.
9.3.
El MINCETUR deberá responder dentro de los diez (10) días de recibida la solicitud y deberá señalar la fecha en que el personal autorizado de la Autoridad Competente de los Estados Unidos podrá realizar la visita.
9.4
El MINCETUR solicitará el consentimiento de la empresa para llevar a cabo la visita al momento de la realización de la visita.  El exportador o productor podrá solicitar la postergación de la visita de verificación siempre y cuando exista una razón adecuada para su postergación, dejándose constancia de ello en el informe a que se refiere el párrafo 9.7.
9.5.
La visita se realizará de conformidad con lo establecido en el presente Reglamento.
9.6.
Al termino de la visita el MINCETUR tomará nota del resumen oral de los resultados de la visita proporcionado por la Autoridad Competente de los Estados Unidos.
9.7.
El informe escrito de los resultados de la visita será remitido, aproximadamente cuarenta y cinco (45) días después de la misma e incluirá la información señalada en el subpárrafo (d) del Artículo 3.2.5 del Acuerdo.
9.8.
El MINCETUR proporcionará a la Autoridad Competente de los Estados Unidos, de conformidad con la legislación nacional vigente, documentación sobre producción, comercio y tránsito y otra información necesaria para llevar a cabo una verificación bajo el párrafo 5.1 del presente Reglamento. El MINCETUR brindará el tratamiento establecido en el Artículo 5.6 del Acuerdo a cualquier documentación o información intercambiada en el curso de un proceso de verificación bajo el párrafo 5.1 del presente Reglamento.
Articulo 10°.- Visitas de verificación en el territorio de los Estados Unidos
10.1.
El MINCETUR podrá solicitar a la Autoridad Competente de los Estados Unidos la realización de visitas conjuntas a las instalaciones de un exportador, productor o cualquier otra empresa involucrada en el movimiento de mercancías textiles o del vestido desde el territorio de los Estados Unidos al territorio del Perú, conforme a lo previsto en el párrafo 4 del Artículo 3.2 del Acuerdo.

10.2.
Para la realización de las visitas conjuntas previstas en el párrafo 10.1, el MINCETUR deberá presentar una solicitud por escrito a la Autoridad Competente de los Estados Unidos, veinte (20) días antes de la fecha propuesta para una visita. La solicitud deberá identificar la Autoridad Competente que realiza la solicitud, los nombres y cargos del personal autorizado que realizará la visita, la razón de la visita, incluyendo una descripción del tipo de mercancías sujetas a la verificación y las fechas propuestas para la visita, conforme a lo dispuesto en el subpárrafo (a) del Artículo 3.2.5 del Acuerdo.

10.3.
La visita se realizará en la fecha indicada por la Autoridad Competente de los Estados Unidos, en la comunicación de respuesta remitida de conformidad con el subpárrafo (b) del Artículo 3.2.5 del Acuerdo.

10.4.
Si el exportador o productor no otorga el consentimiento para la visita previsto en el subpárrafo (b) del Artículo 3.2.5 del Acuerdo, se le podrá denegar el tratamiento arancelario preferencial al tipo de mercancías de la empresa que hubiese sido sujeto a la verificación.

10.5.
La denegación del tratamiento arancelario preferencial a una mercancía textil o del vestido, no tendrá como base únicamente la postergación de la visita de verificación, siempre que exista una razón adecuada para su postergación.

10.6.
Al término de la visita el MINCETUR realizará un resumen oral de los resultados de la visita a la Autoridad Competente de los Estados Unidos.

10.7.
El informe escrito de los resultados de la visita será remitido, aproximadamente cuarenta y cinco (45) días después de la misma e incluirá la información señalada en el subpárrafo (d) del Artículo 3.2.5 del Acuerdo.
10.8.
El MINCETUR brindará a cualquier documentación o información intercambiada en el curso de un proceso de verificación bajo el párrafo 5.4 del presente Reglamento, el tratamiento establecido en el Artículo 5.6 del Acuerdo.

10.9. No obstante lo dispuesto en el párrafo 10.8, el MINCETUR podrá publicar el nombre de una empresa, si ha determinado que dicha empresa:

(a) está involucrada en evasión de las leyes, regulaciones o procedimientos establecidos en la legislación nacional o de acuerdos internacionales que incidan sobre el comercio de mercancías textiles o del vestido; o

(b) ha fallado en demostrar que produce o es capaz de producir, mercancías textiles o del vestido.

Artículo 11.- Acciones respecto de una verificación preferencial 
11.1.
Cuando la información presentada durante una verificación realizada bajo el párrafo 5.4 resulta insuficiente para sustentar la solicitud de tratamiento arancelario preferencial, el MINCETUR podrá tomar las acciones que considere apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a suspender la aplicación del tratamiento arancelario preferencial solicitado:
(a) a una mercancía textil o del vestido, en el caso de una verificación realizada bajo el subpárrafo 5.4(a); y

(b) a una mercancía textil o del vestido exportada o producida por la empresa sujeta a dicha verificación, en el caso de una verificación realizada bajo el subpárrafo 5.4 (b).
11.2.
Cuando el MINCETUR descubre durante de una verificación realizada bajo el párrafo 5.4 que una empresa ha proporcionado información incorrecta para sustentar una solicitud de tratamiento arancelario preferencial, el MINCETUR podrá tomar las acciones que considere apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a denegar la aplicación de dicho tratamiento a cualquier mercancía textil o del vestido descrita en el literales (a) y (b) del párrafo 11.1.
11.3.
 Cuando al término de una verificación realizada bajo el párrafo 5.4 la información presentada para sustentar una solicitud de tratamiento arancelario preferencial es insuficiente, el MINCETUR podrá tomar las acciones que considere apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a denegar la aplicación de dicho tratamiento a cualquier mercancía textil o del vestido descrita en el literales (a) y (b) del párrafo 11.1.
11.4.
Cuando al término de una verificación realizada bajo el párrafo 5.4, el MICETUR descubre que una empresa ha proporcionado información incorrecta para sustentar una solicitud de tratamiento arancelario preferencial, el MINCETUR podrá tomar las acciones que considere apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a denegar la aplicación de dicho tratamiento a cualquier mercancía textil o del vestido descrita en el literales (a) y (b) del párrafo 11.1.
11.5.
El MINCETUR podrá continuar tomando las acciones que considere apropiadas bajo los párrafos 11.1 y 11.2 únicamente hasta que reciba información suficiente que le permita hacer una determinación según los literales (a) y (b) del párrafo 5.4, según sea el caso.

Articulo 12°.- Acciones respecto de una verificación no preferencial
12.1.
Cuando la información para determinar el país de origen durante una verificación realizada bajo el párrafo 5.4 es insuficiente, el MINCETUR podrá tomar las acciones que considere apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a detener cualquier mercancía textil o del vestido exportada o producida por la empresa sujeta a la verificación.

12.2.
Cuando durante una verificación realizada bajo el párrafo 5.4, el MINCETUR descubre que una empresa ha proporcionado información incorrecta en cuanto al país de origen, el MINCETUR podrá tomar las acciones apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a denegar el ingreso a cualquier mercancía textil o del vestido exportada o producida por la empresa sujeta a la verificación.

12.3.
Cuando al término de una verificación realizada bajo el párrafo 5.4, la información para determinar el país de origen es insuficiente, el MINCETUR podrá tomar las acciones que considere apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a denegar el ingreso a cualquier mercancía textil o del vestido exportada o producida por la empresa sujeta a la verificación.

12.4.
Cuando al término de una verificación realizada bajo el párrafo 5.4 el MINCETUR descubre que una empresa ha proporcionado información incorrecta en cuanto al país de origen, el MINCETUR podrá tomar las acciones apropiadas, lo que podrá incluir la instrucción a la Administración Aduanera a denegar el ingreso a cualquier mercancía textil o del vestido exportada o producida por la empresa sujeta a la verificación.

12.5.
El MINCETUR podrá continuar tomando las acciones que considere apropiadas bajo los párrafos 12.1 y 12.2 únicamente hasta que reciba información suficiente que le permita hacer una determinación según los literales (a) y (b) del párrafo 5.4, según sea el caso.

Artículo 13º.- Conclusión del procedimiento de verificación

13.1.
Cuando el MINCETUR concluya una verificación realizada bajo el párrafo 5.4, proporcionará a la Autoridad Competente de la Parte importadora, dentro de los cuarenta y cinco (45) días siguientes a la conclusión de la verificación, un informe escrito sobre los resultados de la verificación.

13.2.
El informe previsto en el párrafo 13.1 deberá incluir los fundamentos de hecho así como toda la documentación que sustenten la conclusión a la que se ha llegado. 
13.3.
El MINCETUR notificará a la Autoridad Competente de la Parte exportadora de cualquier acción que tomará bajo los párrafos 11.3, 11.4, 12.3 ó 12.4, con base en la información incluida en el informe a que se refiere el párrafo 13.1.
Artículo 14º.- Emisión de una determinación de origen
14.1.
Cuando el MINCETUR, como resultado de una verificación de origen, determine que la mercancía textil o del vestido no califica como originaria, el MINCETUR emitirá un aviso escrito de intención de determinación negativa de origen, conforme al párrafo 14.2.

14.2.
En el aviso a que se refiere el párrafo 14.1 el MINCETUR otorgará un plazo no menor de quince (15) días durante el cual el importador, exportador, o productor de la mercancía textil o del vestido podrá proporcionar, en relación con tal determinación, comentarios escritos o información adicional que será evaluada antes de completar la determinación.
14.3.
El MINCETUR emitirá una Resolución Viceministerial que contenga la determinación respecto de la mercancía textil o del vestido sujeta a verificación.  La que contendrá los fundamentos de hecho y la base legal de la determinación.

14.4.
Cuando el MINCETUR luego de una verificación, emita una determinación de origen para una mercancía textil o del vestido importada en el territorio nacional, notificará a la Administración Aduanera a fin de que, en ejercicio de sus facultades, tome las acciones correspondientes.

14.5.
El MINCETUR contará con un plazo máximo de trescientos sesenta y cinco (365) días, contado a partir de la fecha de notificación del inicio del procedimiento de verificación, para concluir con el procedimiento de verificación de origen.
Artículo 15º.- Métodos para la remisión de documentos

15.1.
Las comunicaciones previstas en los artículos 8 y 9 del presente Reglamento deberán ser enviadas por cualquier medio que pueda producir una confirmación de recepción. 

15.2.
Los plazos a que se refiere este artículo se iniciarán desde la fecha de tal recepción.

Artículo 16º.- Patrón de conducta 

16.1.
Cuando el MINCETUR, encuentre a través de una verificación de origen que un importador, exportador o productor ha incurrido en un patrón de conducta al presentar declaraciones o certificaciones falsas o infundadas en el sentido de que una mercancía textil o del vestido importada al territorio peruano califica como originaria, podrá instruir a la Administración Aduanera a fin de negar las subsecuentes solicitudes de trato arancelario preferencial a las mercancías idénticas cubiertas por certificaciones o declaraciones subsecuentes realizadas por ese importador, exportador o productor, hasta que el MINCETUR, como resultado de una nueva verificación, determine que el importador, exportador o productor cumple con lo dispuesto en el Acuerdo.
16.2.
Se podrá considerar que un importador, exportador o productor ha incurrido en un patrón de conducta al proporcionar declaraciones o certificaciones de que una mercancía importada es originaria, si el mismo importador, exportador o productor, proporciona o realiza dos o más certificaciones o declaraciones de origen falsas o infundadas, en al menos dos determinaciones enviadas a dicho importador, exportador o productor.
Artículo 17º.- Recursos de impugnación

17.1.
Contra la resolución a que se refiere el artículo 14.3 y las que impongan sanciones administrativas se podrán interponer los recursos administrativos establecidos en la Ley 27444, Ley del Procedimiento Administrativo General, los cuales podrán ser acumulables.

17.2.
Dichos recursos administrativos serán resueltos en primera instancia administrativa por el Viceministro de Comercio Exterior y en segunda instancia administrativa por el Ministro de Comercio Exterior y Turismo.

Artículo 18º.- Resoluciones anticipadas y determinación de origen
Si el MINCETUR emite una determinación de origen negativa para una mercancía, de conformidad con el artículo 14, esta determinación no se aplicará a las importaciones de mercancías textiles o del vestido idénticas, efectuadas antes de la fecha de la determinación, cuando:
(a) la Autoridad Competente de los Estados Unidos haya emitido una Resolución Anticipada respecto de la clasificación arancelaria o valoración de uno o más materiales utilizados en la producción de la mercancía, que incida en la determinación del origen de ésta; 
(b) la determinación de origen emitida por el MINCETUR esté basada en una clasificación arancelaria o valoración para tales materiales diferente a la proporcionada en la Resolución Anticipada a la que se refiere el subpárrafo (a); y
(c) la Resolución Anticipada a la que se refiere el subpárrafo (a) haya sido emitida antes de la determinación de origen de la mercancía textil o del vestido sujeta a verificación. 

TITULO II
SANCIONES
Artículo 19º.-
Infracciones y sanciones dentro de un procedimiento de verificación
19.1.
Un importador, exportador o productor ha incurrido en una infracción durante un procedimiento de verificación de origen, cuando comete al menos una de las infracciones tipificadas en el Reglamento a que se refiere el artículo 3 del Decreto Legislativo 1056.

19.2.
En la determinación de sanciones a que se refiere el párrafo 19.1, se aplicará el régimen de gradualidad de sanciones establecido en el Reglamento a que se refiere el artículo 3 del Decreto Legislativo 1056.

19.3.
La Resolución Viceministerial a que se refiere en el artículo 14 deberá contener las infracciones y sanciones a que hubiere lugar dentro de un procedimiento de verificación de origen.
Artículo 20º.-
Sanciones relacionadas a la determinación de origen

20.1.
Cuando el MINCETUR determine que una mercancía textil o del vestido importada en el territorio nacional al amparo del Acuerdo de Promoción Comercial suscrito entre el Perú y los Estados Unidos no es originaria, instruirá a la Administración Aduanera a fin de negar la solicitud de trato arancelario preferencial o cobrar los tributos dejados de pagar relacionados con dicha importación.

20.2.
Sin perjuicio de lo establecido en el párrafo anterior, el MINCETUR:

(a) aplicará el procedimiento y las sanciones a que se refiere el artículo 3 del Decreto Legislativo 1056 y su Reglamento, si la certificación de origen ha sido emitida por un importador; y
(b)
notificará a la Autoridad Competente del país de exportación, conforme a lo dispuesto en el acuerdo comercial correspondiente, si la certificación de origen ha sido emitida por un exportador, un productor o una entidad.

20.3.
Cuando el MINCETUR o la Autoridad Competente de los Estados Unidos determine que una mercancía exportada desde el territorio del Perú no es originaria y la certificación de origen ha sido emitida en el territorio del Perú por un exportador o productor, será de aplicación el procedimiento y las sanciones a que se refiere el artículo 3 del Decreto Legislativo 1056 y su Reglamento.

DISPOSICIONES COMPLEMENTARIAS TRANSITORIAS
UNICA: Los procedimientos de verificación de origen de mercancía textil o del vestido que se encuentren en curso, se regirá por las disposiciones vigentes en el momento del inicio del mismo.  
EXPOSICION DE MOTIVOS

1. Mediante Resoluciones Legislativas Nº 28766 del 28 de junio de 2006 y Nº 29054 del 29 de junio de 2007, el Congreso de la República del Perú aprobó el Acuerdo de Promoción Comercial Perú – Estados Unidos y el Protocolo de Enmienda al Acuerdo de Promoción Comercial Perú – Estados Unidos, respectivamente.

2. Conforme lo señalado en el Acuerdo de Promoción Comercial Perú - Estados Unidos (APC), para acceder al trato arancelario preferencial debe acreditarse que las mercancías textiles y del vestido son originarias del Perú o de los Estados Unidos. En este sentido, el artículo 3.2 del Capítulo Tres sobre Textiles y Vestido del APC establece el compromiso de las Partes a efectos de asegurar la veracidad de las solicitudes de origen y el cumplimento de las normas establecidas por las Partes respecto de este acuerdo u otros acuerdos relacionados a mercancías textiles o del vestido.

3. En este marco, la presente iniciativa legislativa tiene por objeto establecer el procedimiento de verificación de las mercancías textiles o del vestido, mediante el cual se realizarán las determinaciones previstas en el artículo 3.2 del APC.

4. Es preciso resaltar que esta norma, de manera conjunta con otras complementarias a ser emitidas por el MINCETUR como el reglamento sobre certificación de origen, el reglamento verificación de origen y el reglamento de sanciones por infracciones en materia de certificación y verificación de origen,  entre otras, permitirá contribuir a un eficaz control del origen de las mercancías  textiles y del vestido que soliciten el trato arancelario preferencial en el marco del APC, así como incorporar medidas facilitadoras del comercio en beneficio de los operadores de comercio exterior y la economía nacional en su conjunto.

5. Cabe indicar que el proyecto señala que procedimientos de verificación de origen de las mercancías textil o del vestido que se encuentren en curso, se regirán por las disposiciones vigentes en el momento del inicio del mismo.  

6. De otro lado, de conformidad con el inciso 5 del artículo 5° de la Ley N° 27790 - Ley de Organización y Funciones del Ministerio de Comercio Exterior y Turismo y su Reglamento aprobado por Decreto Supremo N° 005-2002-MINCETUR, el MINCETUR, a través del Viceministerio de Comercio Exterior, es el organismo competente para formular, proponer, dirigir, coordinar, ejecutar y evaluar la política nacional de comercio exterior; asimismo, es responsable de velar por el cumplimiento de dichos acuerdos tanto en el ámbito nacional como en el internacional. En tal sentido, es el MINCETUR la autoridad competente para el refrendo de este proyecto de Decreto Supremo.

7. Finalmente, con relación a la vigencia del proyecto de Decreto Supremo, la Segunda Disposición Complementaria Transitoria señala que éste entrará en vigencia al día siguiente de su publicación.
ANALISIS COSTO -  BENEFICIO

La aprobación de la presente iniciativa legal no irrogará gasto adicional al erario nacional como consecuencia de su implementación. 

Por otro lado, esta propuesta permitirá lograr un mejor control respecto del cumplimiento de las disposiciones establecidas en materia de verificación de mercancías textiles y del vestido en el marco del APC.

IMPACTO EN LA LEGISLACION NACIONAL

El presente proyecto de Decreto Supremo tendrá un impacto favorable en la legislación nacional toda vez que permitirá cumplir con los compromisos asumidos en el APC. Asimismo la administración contará con procedimiento para realizar las verificaciones de mercancías textiles y del vestido en el marco del APC.

Cabe resaltar que en la primera disposición complementaria transitoria del proyecto se establece que los procedimientos de verificación de origen de las mercancías textiles y del vestido que se encuentren en curso, se regirán por las disposiciones vigentes en el momento del inicio del mismo.  

